
As part of “National Night Out 2007”, 
the FPVNA will host a neighborhood 
potluck picnic in Evergreen Park the 
evening of Tuesday, August 7th.  Din-
ner begins at 6:30 PM, with fun and 
information afterward. 
We will be providing hotdogs (and a 

vegetarian alternative) and drink - you 
bring a dish to share.  We are asking 
that families with a last name begin-
ning with A-M bring a side dish (salad, 
pasta, vegetable, fruit, chips, etc.), and 
families with last names beginning with 
N-Z bring a desert.  There will be pa-
per plates, plastic flatware, napkins & 
cups there, so you don’t have to worry 
about that. 
In addition to the picnic, there will be 

a presentation about community polic-
ing, information available about pro-
posed traffic changes, and time to 
meet and talk about neighborhood 
issues. 
For more information on the picnic, 

go to www.fpvna.org.  For additional 
information about National Night Out 
2007, go to www.nationalnightout.org. 

Como parte de la “noche nacional 
hacia fuera 2007”, el FPVNA recibirá 
una comida campestre del potluck de la 
vecindad en parque imperecedero la 
tarde del martes 7 de agosto.  La cena 
comienza en 6:30 P.M., con la diversión 
y la información luego. 
Proporcionaremos hot dogs (y un 

alternativa vegetariano) y la bebida - 
traes un plato a la parte. Estamos 
preguntando que las familias con un 
nombre pasado que comienza con A-M 
traemos un plato lateral (ensalada, 
pastas, vehículo, fruta, virutas, etc.), y 
las familias con los nombres pasados 
que comienzan con N-Z traen un 
desierto. Habrá placas de papel, platos 
y cubiertos plásticos, servilletas y tazas 
allí, así que no tienes que preocuparse 
de eso. 
Además de la comida campestre, 

habrá una presentación sobre limpiar, la 
información disponible sobre cambios 
propuestos del tráfico, y el tiempo de la 
comunidad para resolver y para hablar 
de ediciones de la vecindad. 
Para más información sobre la comida 
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campestre, va www.fpvna.org. Para la 
información adicional sobre la noche 
nacional hacia fuera 2007, va www.
nationalnightout.org. 
———————————- 
В рамках "Национального Ночной 

Из 2007", FPVNA пройдет соседской 
potluck пикник в Эвергрин Парк 
вечером во вторник, 7-му августа.  
Ужин начинается в 18:30, с веселым и 
информации потом. 
Мы будем предоставлять тесте (и 

вегетарианские альтернативы) и 
пить - Вам блюдо поделиться. Мы 
просим, что семьи с фамилией 
начиная с A - M довести 
популярностью (салат, макароны, 
овощи, фруктов, чипсов и т.д.), и 
семьи с фамилиями начиная с N - Z 
довести пустыни. Там будет 
бумажные тарелки, пластиковые 
54см, салфетки и чашки там, поэтому 
не нужно беспокоиться об этом. 
В дополнение к торжествам, не 

будет представления о квартальной 
полиции, информация о 
предлагаемых движением изменений, 
и время, чтобы собраться и 
поговорить о проблемах города. 
Дополнительную информацию о 

пикник, перейдите на www.fpvna.org. 
За дополнительной информацией о 
Национальной Ночной Из 
2007, перейдите на www.
nationalnightout.org. 
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Did you receive the FPVNA 
newsletter in the month of…? 
 
¿Recibiste el boletín de noticias de 
FPVNA en el mes de… ? 
 
Получили ли вы FPVNA бюллетеня 
в месяц…? 

You need to bring this coupon with you to the picnic! 
¡Necesitas traer esta cupón con ti a la comida campestre! 

Необходимо довести этот купон с вами пикник! 

√√√√    
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Neighborhood Action Plan 
Revision Meetings 

 
A group from the neighborhood as-

sociation - including the current offi-
cers, past officers that were involved in 
the writing of the current action plan, 
and other interested members - have 
met three times now to work on re-
writing our action plan so it can be re-
submitted to the city. 
The first meeting focused on looking 

over the old goals and objectives and 
identifying which ones had already 
been met, and which ones no longer 
were an issue.  Manu of the needs 
identified nine years ago had been 
addressed by the city, including the 
speed humps on Neals, many 
changes to the park, and several stop 
signs. 
Once these completed goals were 

removed, the remaining goals were 
looked at during the second meeting to 
see if they needed to be updated or 
changed in any way.  Several roads in 
our neighborhood that were not identi-
fied as problems nine years ago are 
now very much so. 
At the third meeting, suggestions for 

specific remedies to issues such as 
traffic were presented.  Mostly the rec-
ommendations are for more stop signs 
in the neighborhood, with a focus on 
making traffic stop at least every 2-3 
blocks.  For details of the proposal, go 
to www.fpvna.org. 

Reuniones de la revisión del plan 
de acción de la vecindad  

 
Un grupo de la asociación de la 

vecindad - incluyendo los oficiales 
actuales, más allá de los oficiales que 
estuvieron implicados en la escritura 
del plan de acción actual, y otros 
miembros interesados - ha resuelto 
tres veces ahora de trabajar en 
reescribir nuestro plan así que lo de 
acción puede ser resometido a la ciu-
dad.  
La primera reunión se centró en 

mirar sobre las viejos metas y ob-
jetivos e identificar que habían sido 
resueltos ya, y que eran no más una 
edición. Manu de las necesidades 
identificó hace nueve años tenidos 
tratado por la ciudad, incluyendo las 
chepas de la velocidad en Neals, 
muchos cambios al parque, y varios 
paran muestras.  
 Una vez que estas metas termina-

das fueran quitadas, las metas re-
stantes eran miradas durante la se-
gunda reunión para considerar si ne-
cesitaron ser puestas al día o ser cam-
biadas de cualquier manera. Varios 
caminos en nuestra vecindad que no 
fueron identificados como los proble-
mas hace nueve años ahora están 
mucho tan. 
En la tercera reunión, las sugeren-

cias para los remedios específicos a 
las ediciones tales como tráfico fueron 
presentadas. Sobre todo las recomen-
daciones están para más muestras de 
la parada en la vecindad, con un foco 
en la fabricación parada del tráfico por 
lo menos de cada 2-3 bloques. 
Para los detalles de la oferta, 
va www.fpvna.org. 
 

RRECENTECENT A ASSOCIATIONSSOCIATION A ACTIONCTION  
AACCIÓNCCIÓN R RECIENTEECIENTE  DEDE A ASOCIACIÓNSOCIACIÓN  
ННЕДАВНЕЕЕДАВНЕЕ  ДДЕЙСТВИЕЕЙСТВИЕ  ААССОЦИАЦИИССОЦИАЦИИ 

Район пересмотр плана 
действий заседаний 

 
Группа из соседской ассоциаций, 

в том числе офицеров, последние 
офицеры, которые участвовали в 
подготовке нынешнего плана 
действий, и другие 
заинтересованные члены - три раза 
встречался теперь для работы на 
вновь написании нашего плана 
действий, с тем чтобы она могла 
быть вновь представлена в городе.  
Первое совещание было 

посвящено оглядываться старых 
целей и задач, и определить, какие 
из них уже выполнены, и какие из 
них больше не является вопросом. 
Ману, о которых идет речь девять 
лет назад, был затронут города, 
включая искусственные неровности 
на Neals, многие изменения в парк, 
и некоторые знаки "стоп". 
Как только эти цели были сняты 

завершена, остальных целей были 
рассмотрены на втором заседании, 
чтобы в случае необходимости 
обновления или изменения в любом 
случае. Несколько дорог в нашем 
городе, которые не были выявлены 
проблемы, как девять лет назад, 
сейчас даже очень. 
На третьем совещании 

предложения, касающиеся 
конкретных средств на такие 
вопросы, как оборот были 
представлены. В основном 
рекомендации для более стоп-
сигналов в районе, с 
сосредоточиться на остановку по 
крайней мере через каждые 2-3 
блоков. Подробности этого 
предложения, перейдите на www.
fpvna.org. 
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Lawncare? 

Childcare? 

Garage Cleaning? 
Your kid can advertise their services 

in our neighborhood newsletter for 

free! Email newsletter@fpvna.org to 

find out how... 



Noon Concerts are on Wednesdays 
Noon to 1pm. 
  Colorfield - August 1 
  Barbara Lusch - August 8 
  Tim Ellis & Jim Walker - August 15 
Riverview Six to Sunset Concerts 
are Thursdays, 6pm to 8pm. 
  The Beatniks - August 2 
  Patrick Lamb Band - August 9 
  Stephanie Schneiderman - August 16 
 

Los Conciertos del mediodía son 
los miércoles Mediodías a 1 de la  
tarde. 
  Colorfield - Agosto 1 
  Barbara Lusch - Agosto 8 
  Tim Ellis & Jim Walker - Agosto 15 
Riverview Seis de Puesta del sol 
Conciertos son los jueves, 6 a 8 de 
la tarde. 
  The Beatniks - Agosto 2 
  Patrick Lamb Band - Agosto 9 
  Stephanie Schneiderman - Agosto 16 

7, 8 y 9 de agosto 
 Cada uno Héroe (G)  
 Yarda del Granero (PG)  
14, 15 y 16 de agosto 
 Jonah: Una Película del Cuento de 
    Veggie (G)  
 Abrir la Estación (PG)  
21, 22 y 23 de agosto 
 George Curioso(G)  
 Rubor Lejos (PG) 

August 7, 8 & 9 
 Everyone's Hero (G)  
 Barnyard (PG)  
August 14, 15 & 16 
 Jonah: A Veggie Tale Movie (G)  
 Open Season (PG)  
August 21, 22 & 23 
 Curious George (G)  
 Flushed Away (PG) 
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Las películas empiezan al atardecer 
(sobre las 9 de la tarde). 

 el Parque de Esther Short 
  Los Goonies (PG) - Agosto 10 
  Noche en el Museo (PG) - Agosto 31 
 
 la Reserva Histórica Nacional de 
Vancouver 
  Shrek II (PG) - Agosto 3 
  Parque Jurásico (PG-13) - Agosto 17 
  Grasa (PG) - Agosto 24 
 

Movies start at sunset (around 9pm) 

 Esther Short Park 
  The Goonies (PG) - August 10 
  Night at the Museum (PG) - August 
31 
 
Vancouver National Historic Reserve 
  Shrek II (PG) - August 3 
  Jurassic Park (PG-13) - August 17 
  Grease (PG) - August 24 
 
 

Август 7, 8 и 9 
 Каждый герой в (G)  
 Инстинктами (PG)  
Август 14, 15 и 16 
 Иона : Веггие сказка кино (G)  
 Сезон открытий (PG)  
Август 21, 22 и 23 
 Любопытные Джордж (G)  
 Флеш вынос (PG) 

Кинофильмы начинаются на 
закате (около 21:00). 

 Esther Short Парк 
  Goonies (PG) - 10 августа 
  Ночь в музее (PG) - 31 августа 
 
 Ванкувер национального 
исторического резерва  
  Шрек II (PG) - 3 августа 
  Парк Юрского периода (PG-13) - 
     17 августа 
  Смазка (PG) - 24 августа 

Концерты Полудня находятся в 
среду в полдень к 13:00. 
  Colorfield - Август 1 
  Barbara Lusch - Август 8 
  Tim Ellis & Jim Walker - Август 15 
Riverview Шесть на Концерты 
Заката - четверги, 18:00 на 20:00. 
  The Beatniks - Август 2 
  Patrick Lamb Band - Август 9 
  Stephanie Schneiderman - Август 16 
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Co-Chairs -  Judith T. & Heather S. 
  chair@fpvna.org 
Secretary - Amoreena H. 
  secretary@fpvna.org 
Treasurer - Danelle V. 
  treasurer@fpvna.org 
Newsletter/ Web Editor - Robb P. 
  newsletter@fpvna.org 

FOURTH PLAIN VILLAGE 

NEIGHBORHOOD ASSOCIATION 

Próxima Reunión del General de la 
Asociación del Vecindario: 
Comida campestre en el Parque de 
Evergreen 
7 De agosto a las 6:30 de la tarde 
 
El Día de limpieza general de vecin-
dario: 8 de septiembre de 9 de la 
mañana a 2 de la tarde ¡Los contene-
dores y el reciclaje estarán 
disponibles! 
 
La reunión del Comité de la Revisión 
del Plan de la acción: 17 De agosto en 
7:15 de la tarde - Casa de Silla 
Mande correo electrónico 
chair@fpvna.org para más información 

Next Neighborhood Association 
General Meeting: 
Picnic @ Evergreen Park 
August 7th @ 6:30 PM 
 
Neighborhood Cleanup Day: 
September 8th @ 9:00 AM – 2:00 PM 
Dumpsters & recycling will be avail-
able! 
 
Action Plan Revision Committee 
meeting:  
August 17th @ 7:15 PM – Chair’s 
house 
Email chair@fpvna.org for more info 
 
 

UUPCOMINGPCOMING E EVENTSVENTS  
AACONTECIMIENTOSCONTECIMIENTOS P PRÓXIMOSRÓXIMOS  
ГГРЯДУЩИЕРЯДУЩИЕ C CОБЫТИЯОБЫТИЯ    

It's Your Neighborhood 

We’re on the Web! 
www.fpvna.org 

FPVNA 

Следующее Общее собрание 
Ассоциации Соседства: 
Пикник в Вечнозеленом Парке 
7-ого августа в 18:30. 
 
День Уборки Соседства: 
8-ого сентября в 9:00 - 14:00. 
Мусорные контейнеры и 
рециркуляция будут доступны! 
 
Заседание комитета Пересмотра 
Плана Действия: 
17-ого августа в 19:15 - дом Стула 
chair@fpvna.org электронной почты 
за дополнительной информацией 

The City of Vancouver supports the Neighborhood Associations in their effort to share vital information with residents in order to 
create a more informed public. However, the information provided and the opinions and views expressed in Neighborhood 
Association newsletters or other documents do not necessarily represent the position of the City of Vancouver, nor does the City 
determine whether the information published is accurate or appropriate. Printed by the City of Vancouver Office of Neighborhoods. 
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